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ZUR BEACHTUNG
* Kieber und Farbe nicht in der Nhe einer offenen Feuar verwenden
und das Fenster von Zeil zu Zeit zulrmﬂmmac!mn
« Symbole wio [l beziehen sich auf die ummenm
GSI CREOS CORP MR COLOR Kieber und Farbe sind
nicht enthalt =
+ Zum Abschneiden der Teile vom Verbundstick eine
Modellierschere verwenden und die Gberstehenden
Plastikteile mit einem Moasser oder eine Felle beseitigen
* Die Bedeutung der Symbole finden Sie unten in dieser Spaite.
CAUTION
* When you use glue or paint, do not use near a naked flame. and use
In & well-ventiated room
+Symbols such as Ellrefer 1o the color number of GS| CREOS
CORPS MR COLOR. Giue and paint are not inctuded.
* When you take parts of! the runner frame, use modeling scissors
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and trim excess plastic with a cutier or a file
+ See below for tha meaning of symbois.
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* Pour retirer les pidces hors du cadre. utiiser des cises
mm'm.hw""“'h‘mmm
* Voit 1 in do cette colonne pour la signiication des 5
ATTENZIONE i

* Non usare colla & vernice wcino a Ramma esposte o agrre 1o

di tanto in tanto per cambiare Faria
~Ilml-mmam-r~mumoam.,
GSI OREOS CORP MR COLOR Colla o vernice non s0no inciuse
'Mlmmﬁmmwum'
eliminare la plastica in 6Cce830 con un coltelo o una lima

* Viedere in londo a questa colonna per I significato dei simbod
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° FACULTATIF COLLA A METAL INSTANTANEE
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reduce the modeler's construction time and effort, but at the same time
brings high detail to the end product.
Dragon is proud to introduce DRAGON STYRENE 100, a cross breed that has

the advantage of both polystyrena and PVC vinyl, developed and formulated
by the Dragon R&D Team.

Dragon is always at the forefront in utilizing new technology and material In
the development of its various product lines. Such innovation is geared to

(1) & It allows filing,cutting sanding and polishing

e p easy to get rid of parting lines by modeling thinner
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H[1] GSI CREOS CORP. AQUEOUS HOBBY COLOUR [l GSI CREOS CORP. MR. COLOUR

S MODEL MASTER COLOR
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Painting & Markings
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Marchio & Pittura
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8th Tank Battalion, 4th Armored Div., Normandy 1944 s .

®.@

31st Armored Rgt., Normandy 1944

Q) 33 @ . @ i 33|
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HQ Company, 32nd Armored Rgt., Belgium 1945

Am Leonhardbach 7, A-8010 GRAZ, AUSTRIA

Dragon Europe: c/o Hobby Pro Marketing Ges. m.b.H.
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EModo esatt per applicare le decalcomanie

(@ Puiire 1a suporicie del modelio con un PaNNo wmido

@ Ritagtare clascun disegno dal foglo decalcomanis ® immergert
Inscqua calda per 20 second!

@ Controliare ool polpastredo so | disegno ¢ alleniato sulla baso &
canta. In quests caso, appicario nella esatia PosizIone sul modsiio
facendolo scivolare data base & cana

@ Spostare § desgno nefla esalta posizione mediants ¥ polpastrelio
umido, quind togliere acqua In eccesso @ le bolle dure sotio s
decaicomania mediarts un panno soffice @ colne

@ Quando la deceloomana sono aschilts. logiere con un Panno
umedo [eccesso @ colla wiomo slia decalcomania stossa

M Correct Method for Applying Decals

@ Clean the model surface with a wet cioth,

@wmmwmmmmmmwn
in warm water for 20 seconds

@ Use a fingertip to check f the decal is loose from the
backing paper. If 50, place It in the proper position on the
M,u\dmﬁoﬂhmmuwmbhum
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and squeeze out any excess water or air bubbles under
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away any residue left around them ee

dé
Comment les cor-
(D Nottoyer ia surtace du moddlo avec un chifion humide
@Découper chaque décaicomanie do sa fentls de papier ef la
plonger dans feau tidde pendant vingt sacondes.
va-m-mmm-uwuuw-um
Papier-support. i ou, la posttionner & fendrot cholsi sur te

dscalcomanie
@ Quand les decalcomanies sont sbche, détag
het le colle autour
docalcomanies avec un ehflon humide Y
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@ Jodes Motiv einzein aus dem Bogen herausschnekden und 20
smmmmw—uw

@ Mt dem Fingor priten, ob sich das Mottv vom Tragerpapier geldst
hat. Wenn ja, s0 schisbon Sie es vom Papior wog and soine
enaus Position auf dem Modell

@Korigioren Sia die exakte Lage mit nasser Fingerspize und
drickon Sie Wasserblasen untor dem Abziehbikd md enem
woichen Baumwoltuch weg

©Entterman  Sie  beim  Antrocknen  der  Abzierbider e
wmmmwvm
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